
הקטעים הבאים מייצגים קולות שונים המבטאים 
את היחסים בין ישראל לעולם היהודי.

קראו בקול / הסתובבו / או דונו:

• אילו קול/ות נשמעים בכל אחד מהטקסטים?	
• האם/איך הם פוגשים אותך?	
•  מה הקול שלך? מה היית רוצה להגיד על הקשר שלך	

לישראל @75?  

Les textes suivants représentent différentes voix, 
articulant la relation entre Israël et le monde juif. 
Lire à haute voix / marcher / ou discuter:

	•Quelle(s) voix « entendez-vous » dans chacun des textes?
	•Comment vous reliez-vous à eux?
	•Quelle est votre voix? Qu'aimeriez-vous dire sur  votre  
   relation avec Israël @75?

מפת שיח
  Voix ensembleקול/כל העם

Points de dialogue

"הקבוּּץ הזה, אשר יתלקט מעט מעט, יהיה ברבות הימים למרכז האומה, בו יתגשם רוחה 
בטהרתו, יתפתח לכל צדדיו ויגיע עד השלמוּת האפשרית לו. ומן המרכז יבוא אז רוח היהדות 
אל כל ה”היקף" הגדול, אל כל קהלות הגולה, להחיותן ולשמור על אחדוּתן הכללית. ואז, כאשר 
הקולטורא הלאומית בארץ ישרׂאל תגיע למדרגה כזו, נוּכל לבטוח בה, כי היא עצמה תקים אנשים 
מבניה, שיהיו מוכשרים להשתמש בשעת הכושר בשביל ליסד שם גם "מדינה – לא רק מדינת-

יהודים, כי אם מדינה יהודית באמת” 
)אחד העם, מדינת היהודים ו“צרת היהודים”(

”Cette colonie juive, qui s'agrandira progressivement, deviendra avec le 
temps le centre de la nation, où son esprit trouvera une expression pure et se 
développera sous tous ses aspects jusqu'au plus haut degré de perfection dont 
il est capable. Puis, à partir de ce centre, l'esprit du judaïsme rayonnera vers la 
grande circonférence, vers toutes les communautés de la diaspora, pour leur 
inspirer une nouvelle vie et préserver l'unité générale de notre peuple. Lorsque 
notre culture nationale en Palestine atteindra ce niveau, nous pouvons être sûrs 
qu'elle produira des hommes dans le pays lui-même qui pourront, en temps 
voulu, y établir un État - un État qui ne sera pas seulement un État de Juifs, mais 
vraiment un État juif.“ 

)Ahad Ha'Am: L'État juif et la question juive(
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 ּ ויַאֹּמֶר משֶֹׁה לבִנְיֵ־גדָ ולְבִנְיֵ רְאובּןֵ הַאחֵַיכםֶ יבָאֹו
ּ פהֹ?  שְׁבו ם תֵּ למִַּלחְָמָה ואְתֶַּ

)שמות ל"ב:ו'(

Moïse a répondu à la tribu de Gad et à la 
tribu de Ruben: "Vos frères iront-ils à la 
guerre pendant que vous êtes ici"?  
)Nombres 32:6(

Je ne peux pas t'offrir ma terre,
En louange, actes héroïques;
Un arbre que j'ai planté en chemin
Qui mène à la Jordanie.
Un chemin étroit pour mes pieds cède,
Qui traverse les champs.
Je sais à quel point les cadeaux sont humbles
L'enfant propose à la mère:
Un cri de joie un jour glorieux,
Quand le soleil brille dans sa splendeur;
Et, versé par toi, une larme secrète
Pour voir les vêtements minables que vous 
portez.
)Rachel Bluwstein(

י לךְָ ארְַציִ, רְתִּ לאֹ שַׁ
ְ מֵך י שְׁ ולְאֹ פאֵּרְַתִּ

בעַּלֲיִלותֹ גבְּורָּה
ללַ קְרָבותֹ. בשְִּׁ

ּ רַק עץֵ ידַָי נטְָעו
ן שׁוקְֹטִים, ֵּ חופֹיֵ ירְַד
ּ רַגלְיַ רַק שְׁביִל כבָּשְׁו

דותֹ. ָׂ עלַ פנְּיֵ ש
להָּ מְאדֹ, ַּ אכָןֵ ד

י זאֹת, הָאםֵ, ידַָעתְִּ
להָּ מְאדֹ ַּ אכָןֵ ד

ךְ. מִנחְַת בתִֵּּ
רועּתַ הַגיִּל רַק קולֹ תְּ

ביְּוםֹ יגִהַּּ הָאורֹ,
רִים רַק בכְּיִ במִַּּסְתָּ

עלֲיֵ ענָיְךְֵ.
)רחל בלובשטיין(
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שע, מאי 2021(
)א ב יהו

”U
n sioniste est une personne qui a voulu ou soutenu l'établissem

ent 
d'un État juif en Israël. M

ais quel )sorte d'( état ? Chaque sioniste 
avait sa propre vision et chacun son propre plan. Le sionism

e n'est 
pas une idéologie, m

ais juste une large plate-form
e pour des 

idéologies diff
érentes –

 parfois très contradictoires.“ 
)A

 B Yehushua, m
ai 2021(

”Je respire en hébreu
acheter en anglais
amour en arabe
kapparah 'al ha-surac
Je me plains dans le dialecte Mizrahi
La révolution ne sera pas télévisée
Parce qu'à la télé il n'y a que des publicités
de tous les types de blondes
C'est peut-être pour ça qu'à l'école on m'appelait
kushit pendant la pause
Je suis au milieu
ni ici ni là
si je devais choisir
je choisirais
Afro-Yémen."
)Adi Keissar(

"אנֲיִ נושֶֹׁמֶת בעְּבִרְִית
קונֹהָ באְּנַגְלְּיִת

אוהֶֹבתֶ בעַּרֲָביִת
כפַּרָָּה עלַ הַסּורַּכּ

מִתְבכַּיְנֶתֶ במְִּזרְָחִית
The revolution will not be televised

כיִּ בטֶַּלוֶיִזיְהָ ישֵׁ רַק פרְִּסומֹותֹ
ִיניִוּתֹ שֶׁל כלָּ מִיניֵ בלְּונֹדְּ

אולּיַ בגִּלְלַ זהֶ קָרְאוּ ליִ בבַּיֵּת סֵפרֶ
כוּשִּׁית בהַַּפסְָקותֹ

אנֲיִ באָּמְֶצעַ
לאֹ לכְאָן ולְאֹ לכְאָן

אםִ הָייִתִי צרְִיכהָ לבִחְרֹ
הָייִתִי בוּחֶֹרֶת
ֵימָן"  אפַרְוֹ תּ

)עדי קיסר(

“זה נכון שהמצב כאן לא מזהיר
יש בעיות וטעויות מקיר לקיר

ומשהו בתוכנו קצת נשבר
אבל דווקא בגלל זה אני נשאר

זה נכון שיש כאן פחד קיומי
אני מבחין בו בעיניה של אימי

הסדק שבינינו שוב נפער
אבל דווקא בגלל זה אני נשאר

ולפעמים אני שוכח
אני מרגיש כאן כמו אורח

תגיד לי מה יהיה מחר
דווקא בגלל זה אני נשאר

ולפעמים אני שמח
כי יש כאן טוב, הוא ינצח

אני לרגע מאושר, שר
כן, דווקא בגלל זה אני נשאר" 

)נועם חורב, 2022(

"C'est vrai que la situation ici n'est pas bonne du tout
Il y a des problèmes et des erreurs d'un mur à l'autre
Et quelque chose en nous s'est un peu cassé
Mais c'est exactement pourquoi je reste
C'est vrai qu'il y a une peur existentielle
Je le vois dans les yeux de ma mère
Le fossé entre nous s'est à nouveau ouvert
Mais c'est exactement pourquoi je reste
Et parfois j'oublie
Je me sens comme un invité ici
dis-moi ce qui se passera demain
C'est exactement pourquoi je reste
Et parfois je suis heureux
Parce qu'il y a du bon et qu'il va gagner
Je suis heureux un instant et je chante
Oui, c'est exactement pour ça que je reste" 
)Noam Horev, 2022(

CELEBRATING ISRAEL AT 75
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